
Центурионы были одеты в туники, очень похожие на те, что Гарри носил для тренировок, но на
этих шли полоски из драконьей шкуры, с украшениями из гоблинской стали, и на плечах
выделялись эполеты, видимо означающие их ранг. Только сейчас Грейнджер осознала,
насколько же она мало знает о культуре расы воинов и финансистов, не смотря на понимание
языка, и постоянное общение с Гарри. С тоской вспомнился идиотский «путеводитель по
гоблинам", найденный в библиотеке и не имеющий ничего общего с реальностью.

Когда Рагнок ступил на сцену и сел в центральное кресло, остальные центурионы заняли
стулья по обе стороны от директора, кроме самого молодого, который опустился на колено
перед вождем расы.

«-Мои товарищи гоблины, на протяжении тысячелетий должность Центуриона была желанной
для каждого воина. Молодой кандидат, который сейчас стоит передо мной, ничем не
отличается в этом отношении. Возможно, он и не рожден гоблином, но, безусловно, был
воспитан как таковой. Он посещает Хогвартс, но не как волшебник, Ворон-Первый Воин
нашего народа, когда-либо посещавший это древнее место обучения. Там он все еще получает
наставления от наших самых знаменитых мастеров и учит традициям и ценностям гоблинской
расы своих одноклассников. Некоторые из них присоединились к ворону на занятиях -
отказавшись от предложенных школой преподавателей."

"-Наш юный воин едва ступил в замок, как совершил первый из своих подвигов, созданный
нами и считавшийся утерянным клинок Годрика Гриффиндора вернулся к своим создателям.
Сейчас вы можете видеть его у Ворона, поскольку сам замок признал юношу своим чемпионом.
Меч, который он гордо носит, уже попробовал кровь. Безопасность Хогвартса, благодаря
попустительству директора, была нарушена горным троллем, пробравшимся в замок и
напавшим на трех молодых ведьм и женщину-целительницу, загнав их в ловушку."

Рагнок как опытный оратор остановился на несколько мгновений, позволив напряжению
нарастать, а затем перевел свой пристальный взгляд на Гермиону. - Молодая ведьма, которая
сегодня является нашим почетным гостем, одна из тех спасенных.

Раздались громкие аплодисменты, когда все воины застучали оружием по щитам в знак
признания победы их брата. Грейнджер сильно покраснела от внезапно доставшегося ей
внимания, прекрасно понимая, что тоже самое сейчас чувствует и Гарри. Он все еще стоял на
колене перед директором, склонив голову, но ей не нужно было видеть лицо друга, чтобы
понять чувства мальчика. К сожалению, Рагнок еще не закончил с похвалами.

«-Если озвученных достижений недостаточно, для присуждения молодому воину звания
центуриона, то его следующий поступок определенно заслуживает награды. Каждого гоблина
учат, что ум-это его сильнейшее оружие, а у Ворона он такой же острый, как и легендарный
клинок, который он носит. Наш собрат организовал небольшой переворот в школе, в
результате которого призрачное отродье кровавых Биннсов было изгнано из замка Хогвартс."

Гермиона невольно сравнила встречу с министром магии и с директором гоблинов. Да уж, как
небо и земля. Фадж не смог произвести впечатление на класс одиннадцатилетних детей, в то
время как каждое слова Рагнока, жадно ловят тысячи гоблинов.

Директор тем времени продолжил. «– Более того, ему было не достаточно вышвырнуть из
замка последнего оставшегося в живых родственника мясников Бинсов. Он не желал, чтобы
один ненавидящий гоблинов профессор был заменен другим, наняв на собственные деньги
учителя из Европы, который будет преподавать истинную историю, а не фанатичную грязь, как
это было последние несколько столетий. "



Сказанное, как и ожидалось произвело на толпу такое же сильное впечатление, как и убийство
тролля. "-Теперь вы все знаете деяния и достижения молодого гоблина, которые несомненно
требуют достойной награды. Как того требует традиция, пришло время спросить: - кто-нибудь
из присутствующих против этого назначения?. Поскольку я пропустил бой, в котором Ворон
пролил кровь мастеру Остролезу, я надеюсь, что среди вас найдутся желающие дать достойный
бой..."

Когда новость разнеслась по всему залу, раздались резкие вздохи, и все, кто считал Гарри
недостойным такой чести, теперь решили оставить свои мысли при себе. Многие члены семьи
Барчока желали смерти мальчика в надежде, что именно они унаследуют богатства рода. Но
проблема в том, что все возражения решались дуэлью, а воин, который смог пролить кровь
первого клинка, не тот, кому вы захотите бросить вызов.

Рагнок знал о гиенах, кружащих вокруг богатства одного из его доверенных подчиненных, но,
как и все трусы, которыми они были, эти шакалы никогда не решаться напасть на более
сильного противника. В итоге возражений так и не последовало.

- Встань воин, принимаешь ли ты положение, которое наш народ дарует тебе?"

Кроу встал, выполнив салют центуриона, прежде чем ответить на вопрос. «- Да, директор, это
честь для меня."

Гермиону предупреждали о том, что следующая часть церемонии будет связана с кровью,
поэтому когтевранка поднялась вместе со всеми и попыталась стоять прямо и гордо, не взирая
на волнение. Смотреть на то, как боевой топор директора разрезает ладонь друга, было очень
сложно. Гарри даже не вздрогнул от глубокого пореза на руке, он просто сжав руку в кулак,
направился к скульптуре, изображавшей Бинса с бандой прихлебателей, которые были уже
схвачены и удерживались на остриях мечей гоблинов. Рядом изображались их жертвы, на
которых Кроу и сосредоточился. Точнее на довольно реалистично изображенных ранах
мертвого ребенка, вырезанного из камня. Он потер окровавленной рукой часть скульптуры,
добавляя алую жидкость в композицию, после чего камень начал ярко светиться, принимая
жертву.

Мальчик вернулся к директору, который продолжил церемонию. «– Жертва кровью была
принята. Шаг вперед выбранные."

Барчок, мастер Питслей и мастер Остролез шагнули вперед, в то время как на сцену внесли
три шкатулки. Мастер зельеварения открыл первую и вынул из нее два золотых браслета,
протягивая украшения Рагноку.

"-Прими символ нашего богатства и статуса, пусть они даруют силы во времена борьбы.

Затем вперед вышел мастер Остролез, передав эполеты, которые лежали во второй шкатулке.

«- Знаки отличия, которые показывают всему миру, что ты Центурион, носи их с гордостью.

И последним выступил отец, достав из шкатулки золотой шлем, украшенный пером цвета
слоновой кости.

Гарри снова опустился на колено перед предводителем, когда Рагнок передал тому последнюю
часть церемониальной амуниции. «- Разум воина - его величайшее оружие, пусть он защитит
тебя, как ты защищаешь наш народ."



Когда шлем был надет и ремешок на подбородке закреплен, Кроу выпрямился во весь рост и
трижды отдал честь. Один раз к директору, затем его товарищам центурионам справа от него,
и наконец тем, кто находится слева. Затем мальчик повернулся лицом к толпе и выхватил свой
знаменитый меч, подняв оружие над головой.

- ЗА ГРИНГОТТС!"

Скандирование поддержали все присутствующие, прежде чем снова раздались аплодисменты.

Рагнок поднял руки вверх, требуя тишины, собираясь сделать еще одно заявление. "-Многие из
вас, возможно, читали ложь, напечатанную сегодня в магической прессе. Мы послали своих
представителей в редакцию, выразить наше неудовольствие и предупредив прессу с
Министерством, разместили объявления в Косом переулке, о том, что центурион Кроу сделает
заявление на ступенях Гринготтса после церемонии. Надеюсь, вы все отнесетесь с пониманием
на небольшую задержку празднования. Разумеется все желающие могут присутствовать во
время небольшой речи нашего юного воина."

Данное приглашение большинство собравшихся с радостью бы приняло. То, что ступеньки
Гринготтса не вместят всех гоблинов, означало, что после того, как компания директора
покинет зал, начнется борьба за места.

Рагнок пошел первым на выход, сразу за директором следовал Гарри - под руку с Гермионой.
Его отец и почетные гости замыкали шествие, в сопровождении сорока центурионов и по
меньшей мере шестидесяти воинов.

*******************************

Когда колдорадио объявило на всю страну, о прямой трансляции интервью мальчика-который-
выжил, все, кто не мог отправиться в Косой переулок, прильнули к своим приемникам, ожидая
начала первого публичного выступления национального героя.

http://tl.rulate.ru/book/35685/778435


